
• Kabels schoonmaken en opschuren / Clean and sand cables / Kabel reinigen und mit 
Schmirgelpapier aufrauen / Nettoyer et dépolir les câbles.

• Strip de kabels en verbind met elkaar / Strip the wires and connect / Streifen Sie die 
Dr hte und verbinden / Dénuder les fils et connectez.

•  Controleer de elektrische verbindingen / Check the electrical connections / Elektrische 
Verbindungen überprüfen / Vérifiez les raccordements électriques.

• Handschoenen aandoen / Put on gloves / Handschuhe anziehen / Mettre des gants.

• Verwijder de klembeugel van de harsverpakking / Remove the divider from the resin bag / 
Entfermen Sie die klembügel der Verpackung / Retirer le séparateur du sachet.

• Meng de hars intensief gedurende 2 minuten / Mix the resin intensively for 2 minutes / Das 
Harz muss 2 Minuten lang intensiv gesmischt werden / Mélanger intensive la résine 
pendant 2 minutes.

• Open de verpakking met een schaar / Open the package with scissors / Ö
Paket mit einer Schere / Ouvrez le paquet avec des ciseaux.

• Hars in de kabeldoos gieten / Pour resin in the junction box / Harz in die Anschlussdose 
Gießen / Verser la résine dans la boîte de jonction.

• De kabelmof kan meteen na het sluiten worden ingegraven en kan direct onder spanning 

powered up / Die kabelverbindung kann sofort nach dem Schließen eingegraben und unter 
Spannung gesetz werden / Le boîte de jonction peut être directement mise en terre et peut 
directement être mise sous tension.

• De resterende gemende hars kan via het huisvuil afgevoerd worden / The mixed resin 
residue can be disposed of as household waste / Die verpackung mit gemischten Harzres-
ten kann mit dem Hausmüll entsorgt werden / Le sac avec résidus de résine mélangés peut 
tout être éliminé avec les ordures ménagères.
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